
















Elektryczna ramabiurka
stojącego z regulacjąwysokości
INSTRUKCJAOBSŁUGI



WAŻNE INFORMACJE

PRZECZYTAJ UWAŻNIE.

ZACHOWAJ TE INFORMACJE NA PRZYSZŁOŚĆ.

BEZPIECZEŃSTWO I OSTRZEŻENIA
● Niewłaściwe użytkowanie tego produktu może spowodować uszkodzenie mienia lub obrażenia
ciała.

● Przed użyciem biurka należy sprawdzić otoczenie ze wszystkich stron. Części ciała i mienie
mogą zostać zmiażdżone, jeśli zostaną uwięzione między nieruchomą przeszkodą a zakresem
ruchu biurka.

● Upewnij się, że podczas korzystania z biurka uwzględniono długość wszystkich przewodów.
Monitory, komputery, głośniki i inne urządzenia z przewodami o długości niewystarczającej do
zakresu ruchu biurka mogą zostać pociągnięte w dół lub ich przewody mogą zostać zerwane.

● Niniejszą instrukcję obsługi należy przekazać wszystkim użytkownikom, instalatorom lub
personelowi pomocniczemu obsługującemu produkt.

UŻYTKOWANIE
● To biurko o regulowanej wysokości jest wyposażone w silniki elektryczne i jest przeznaczone do
użytku wyłącznie w suchych pomieszczeniach.

● Wysokość biurka jest regulowana, dzięki czemu można je ustawić na najbardziej ergonomicznej
wysokości.

● Biurka są przeznaczone wyłącznie do celów opisanych w niniejszej instrukcji.
● Nie należy ich używać w środowiskach o wysokiej wilgotności lub zawilgoceniu.
● Każde inne użycie odbywa się na ryzyko użytkownika.
● Nie należy poruszać się, czołgać ani kłaść pod ramą biurka. Nie siadać ani nie stawać na ramie
biurka.

● Dzieci nie powinny korzystać z biurka bez nadzoru osób dorosłych.

ODPOWIEDZIALNOŚĆ
● W żadnym wypadku producent nie akceptuje roszczeń gwarancyjnych ani roszczeń z tytułu
odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem lub obsługą ramy
biurka w sposób inny niż opisany w niniejszej instrukcji obsługi.

BEZPIECZEŃSTWO I OSTRZEŻENIA
●Po zmontowaniu biurka należy wyregulować nóżki tak, aby biurko było wypoziomowane i nie
przesuwało się. Następnie podłącz biurko do gniazdka 110 V lub 220 V i biurko jest gotowe do
użycia.

●Sprawdź, czy żadne kable nie są zablokowane.
●Wybierz miejsce ustawienia biurka, które znajduje się w bezpiecznej odległości od ram
okiennych, grzejników, mebli itp. itp. tak, aby ludzie nie utknęli lub nie zostali uwięzieni przez
biurko.

●Po zmontowaniu, podczas przenoszenia biurka, NIE WOLNO podnosić biurka za blat.
●Podnoszenie w ten sposób może spowodować naprężenie elementów złącznych łączących
podstawę biurka z blatem.

●Całkowicie opuść biurko, a następnie podnieś je, chwytając za górną część podstawy biurka lub
najpierw zdejmując blat.



KOMPONENTY/CZĘŚCI

Liczba Nazwa Obraz Ilość

A Legs 2

B Crossbars 2

C Side Brackets 2

D Feet 2

E Power Line 1

F Controller 1

H Leveling Studs 4

I Wire Clips 8

J 4mm Allen Wrench 1

K Screws M6X12 34

L Screws M6X35 10

M Control Box 1

N Self-drilling screws 20

0 Hexagon Bar 1

T Lockable Wheels 4

Uwaga: W przypadku korzystania z własnego komputera stacjonarnego należy samodzielnie
pozbyć się wspornika ekranu (Q) i skrzynki wylotowej (P) z torby na akcesoria. 14 śrub
m6x12 (K) jest zbędnych.



INSTRUKCJAMONTAŻU

KROK1
Połóż lewą nogę (część A) i prawą nogę (część A) i umieść jedną poprzeczkę (część
B) na nogach. Włóż cztery śruby M6X12 (część K) przez otwory poprzeczki i nóg za
pomocą klucza imbusowego 4 mm (część J).
Gdy wszystkie śruby M6X12 zostaną wkręcone, wróć i dokręć wszystkie pozostałe
śruby.

KROK2
Umieść kolejną poprzeczkę (część B) po drugiej stronie nóg.
Dokręć cztery śruby M6X12 (część K) za pomocą klucza imbusowego 4 mm (część J).



KROK3
Umieść cztery kołki poziomujące (część H) na dwóch stopkach (część D) i dokręć je.
Umieść dwie stopki na spodzie nóg stołu, a następnie dokręć osiem śrub M6X35
(część L).

KROK4
Przymocuj dwa wsporniki boczne (część C) do ramy, a następnie dokręć cztery
śruby M6X12 (część K) kluczem imbusowym 4 mm (część J).



SKROK5
Przymocuj skrzynkę kontrolną (część M) do belki za pomocą śrub M6X12 (część
K), używając klucza imbusowego 4 mm (część J).

KROK6
Przymocuj wsporniki boczne (część C) do płyty (część P) śrubami M6*12 (część K)
za pomocą klucza imbusowego 4 mm (część J). Przymocuj śruby M6*12 i śruby belki
do panelu podrzędnego za pomocą klucza imbusowego 4 mm (część J).
Uwaga:W przypadku korzystania z własnego pulpitu należy użyć wkrętów samowiercących.



KROK7
Podłącz kontroler, skrzynkę kontrolną, silnik i zasilacz.

Przypnij przewody klipsami (część I) umieszczonymi pod
pulpitem. Następnie włącz zasilanie.



INSTRUKCJE WYŚWIETLANIA

WAŻNE Przed użyciem należy zresetować biurko.

Ustawienie RESET

Metoda 1: Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski „⋀ ” i

„V” na słuchawce przez kilka sekund, aż usłyszysz sygnał

dźwiękowy. Zwolnij przyciski, a pulpit przejdzie automatycznie,

aż wyświetli 69, a reset się powiedzie.

Regulacja wysokości W górę:Naciśnij w górę"⋀ ” W dół: Naciśnij w dół „V”

Wyświetlacz
przełącznika

Naciśnij 2 razy „V”, gdy biurko znajduje się w najniższej pozycji, aby
przełączyć cm na cale.

Wysokość pamięci

Naciśnij i przytrzymaj dowolny z przycisków pamięci (1, 2, 3 lub 4),
aż usłyszysz sygnał dźwiękowy. Zwolnij przycisk, a wysokość pozycji
zostanie zapisana w pamięci.
Gdy wysokość robocza pamięci musi zostać użyta, naciśnij przycisk
pozycji pamięci, a biurko automatycznie dostosuje się do wysokości
pamięci.
Uwaga: To biurko stojące ma 4 różne pamięci wysokości. Zapisane
pozycje pamięci są nadal ważne po wyłączeniu zasilania. Możesz użyć
przycisków w górę i w dół, aby dostosować biurko stojące do wysokości
potrzebnej do pracy.

Przewodnik rozwiązywania problemów:
Jeśli biurko stojące nie działa prawidłowo, konieczne może być jego zresetowanie. Jeśli
pojawią się jakiekolwiek kody błędów, należy zresetować urządzenie.

Konserwacja i rozwaga:
1. Podczas codziennej konserwacji używaj czystej, miękkiej szmatki do usuwania kurzu z powierzchni.
Nie używaj mokrej szmatki lub twardego materiału do wycierania powierzchni stołu.
Unikać kontaktu powierzchni z chemikaliami na bazie kwasów.
2. w przypadku niewielkich zadrapań, delikatnie przetrzeć miękką ściereczką, można wygładzić
zadrapania.
Unikaj mocowania taśmy bezpośrednio do zewnętrznej powierzchni metalowych stóp, aby zapobiec
łuszczeniu się farby.



Elektrický výškově
nastavitelný stojící stůl

UŽIVATELSKÁPŘÍRUČKA



DŮLEŽITÉ INFORMACE
POZORNĚ ČTĚTE.
TYTO INFORMACE SI USCHOVEJTE PRO DALŠÍ POUŽITÍ.

BEZPEČNOST A VAROVÁNÍ
● Při nevhodném použití tohoto výrobku může dojít k poškození majetku nebo zranění osob.
● Před použitím stolu zkontrolujte okolí ze všech stran. Při zachycení mezi nepohyblivou
překážkou a rozsahem pohybu stolu může dojít k rozdrcení částí těla a majetku.

● Při obsluze stolu dbejte na délku všech kabelů. Monitory, počítače, reproduktory, vše, co nemá
dostatečně dlouhý kabel pro rozsah pohybu stolu, by mohlo být strženo nebo by se mohly
přetrhnout jeho kabely. předměty stržené ze stolu mohou způsobit pád jiných předmětů.

● Tento návod k obsluze poskytněte všem uživatelům, instalačním pracovníkům nebo
pracovníkům technické podpory, kteří s výrobkem pracují.

POUŽITÍ
● Tento výškově nastavitelný stůl má elektrické motory a je určen pouze pro použití v suchých
pracovních prostorách.

● Výška stolu je nastavitelná, takže jej lze umístit do ergonomicky nejvhodnější výšky.
● Tyto stoly jsou určeny pouze pro účely popsané v této příručce.
● Neměly by se používat v prostředí s vysokou vlhkostí nebo vlhkostí.
● Jakékoli jiné použití je na riziko uživatele.
● Pod rámem stolu se nepohybujte, neplazte se po něm ani si pod něj nelehejte. Na rámu stolu
nesedejte ani na něm nestůjte.

● Děti by nikdy neměly používat stůl, pokud nejsou pod dohledem dospělých.

ZODPOVĚDNOST
●Výrobce v žádném případě nepřijímá záruční nároky ani nároky na odpovědnost za škody
způsobené nesprávným používáním nebo manipulací s čárkou rámu stolu, kromě těch, které
jsou popsány v tomto návodu k obsluze.

BEZPEČNOST A VAROVÁNÍ
● Po sestavení stolu nastavte nohy tak, aby byl stůl v rovině a neposouval se. Poté stůl připojte do
zásuvky 110 V nebo 220 V a stůl je připraven k použití.

●Zkontrolujte, zda se nezasekávají kabely.
●Vyberte takové umístění stolu, které je v bezpečné vzdálenosti od okenních rámů, radiátorů,
nábytku atd. atd. tak, aby se lidé o stůl nezasekli nebo nezachytili.

●Po sestavení stolu jej při přemísťování NEZDVIHEJTE za pracovní plochu.
●Zvedání tímto způsobem může namáhat spojovací prvky spojující podstavec stolu s pracovní
deskou.

●Stůl zcela spusťte a poté jej zvedněte tak, že jej uchopíte za horní část podstavce stolu nebo
nejprve sejmete pracovní plochu.



KOMPONENTY/DÍLY

Číslo Název Obrázek Množství

A Legs 2

B Crossbars 2

C Side Brackets 2

D Feet 2

E Power Line 1

F Controller 1

H Leveling Studs 4

I Wire Clips 8

J 4mm Allen Wrench 1

K Screws M6X12 34

L Screws M6X35 10

M Control Box 1

N Self-drilling screws 20

0 Hexagon Bar 1

T Lockable Wheels 4

Poznámka:Pokud používáte vlastní stolní počítač, zlikvidujte prosím sami držák obrazovky (Q)
a výstupní box (P) v sáčku s příslušenstvím.V sáčku je 14 šroubů m6x12 (K), které jsou
nadbytečné.



NÁVOD KMONTÁŽI

KROK1
Položte levou nohu (díl A) a pravou nohu (díl A) a na nohy položte jednu příčku (díl
B). Pomocí 4mm imbusového klíče (část J) vložte čtyři šrouby M6X12 (část K) do
otvorů příčníku a nohou.
Otočte každým šroubem jen o několik otáček.Až budou všechny šrouby M6X12
zašroubovány, vraťte se zpět a utáhněte všechny zbývající šrouby.

KROK2
Na druhou stranu nohou umístěte další příčníky (část B).
Utáhněte na něm čtyři šrouby M6X12 (díl K) pomocí imbusového klíče 4 mm (díl J).



KROK3
Nasaďte čtyři vyrovnávací kolíky (část H) na dvě nožičky (část D) a utáhněte je.
Dvě nohy stolu nasaďte na spodní část nohou stolu a utáhněte osm šroubů
M6X35 (část L).

KROK4
Otočte rám stolu rovně.Připevněte k rámu dvě boční konzoly (část C) a utáhněte
čtyři šrouby M6X12 (část K) pomocí imbusového klíče 4 mm (část J).



KROK5
Připevněte ovládací skříňku (díl M) na nosník pomocí šroubů M6X12 (díl K)
pomocí imbusového klíče 4 mm (díl J).

KROK6
Připevněte boční držáky (část C) k desce (část P) pomocí šroubů M6*12 (část K)
pomocí 4mm imbusového klíče (část J).Připevněte šrouby M6*12 a nosníky k
podkladovému panelu pomocí 4mm imbusového klíče (část J).
Poznámka: Pokud používáte vlastní pracovní plochu, použijte místo ní samovrtné šrouby.



KROK7
Podłącz kontroler, skrzynkę kontrolną, silnik i zasilacz.

Připněte vodiče pomocí drátěných svorek (částI) nalepených
pod pracovní plochou. Poté jej zapněte a používejte.



POKYNY K ZOBRAZENÍ

DŮLEŽITÉ Před použitím je nutné stůl RESETOVAT.

Nastavení RESET

Způsob 1: Stiskněte a podržte současně tlačítka „⋀ “ a „V“ na

sluchátku po dobu několika sekund, dokud neuslyšíte pípnutí.

Uvolněte tlačítka.Stůl pojede automaticky, dokud se nezobrazí 69,

a resetování proběhne úspěšně.

Nastavení výšky Nahoru: Stiskněte tlačítko nahoru„⋀ “. Dolů: Stiskněte tlačítko Dolů „
V“.

Displej přepínače Když je stůl v nejnižší poloze, stiskněte 2krát tlačítko „V“, abyste
přepnuli cm na palce.

Výška paměti

Stiskněte a podržte některé z paměťových tlačítek (1,2,3 nebo 4), dokud
neuslyšíte zvukový signál.Uvolněte tlačítko a tato výška polohy se
uloží do paměti.
Když je třeba použít pracovní výšku paměti, stiskněte tlačítko paměti
polohy a stůl se automaticky nastaví na výšku paměti.
Poznámka: tento stojící stůl má 4 paměti různých výšek. uložené pamě
ťové polohy jsou platné i po vypnutí napájení. pomocí tlačítek nahoru a
dolů můžete stojící stůl nastavit do výšky, kterou potřebujete k práci.

Průvodce řešením problémů:
Pokud váš stojící stůl nefunguje správně, možná jej budete muset resetovat. Pokud se objeví
jakýkoli chybový kód, je třeba jej resetovat.

Údržba a ohleduplnost:
1.Při každodenní údržbě odstraňte povrchový prach čistým měkkým hadříkem. K otírání povrchu stolu
nepoužívejte mokrý hadřík nebo tvrdý materiál.
Vyvarujte se kontaktu povrchu s chemickými látkami na bázi kyselin.
2. Drobné škrábance jemně otřete měkkým hadříkem, můžete tak škrábance vyhladit.
Nepřipevňujte pásku přímo na vnější povrch kovovénohy, abyste zabránili odlupování barvy.



Elektrický výškovo nastaviteľný
rám stojaceho stola
POUŽÍVATEĽSKÁPRÍRUČKA



DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE
POZORNE SI PREČÍTAJTE.
TIETO INFORMÁCIE SI USCHOVAJTE NA ĎALŠIE POUŽITIE.

BEZPEČNOSŤ A UPOZORNENIA
● Pri nevhodnom používaní tohto výrobku môže dôjsť k poškodeniu majetku alebo zraneniu osôb.
● Pred použitím stola skontrolujte okolie zo všetkých strán. V prípade uviaznutia medzi
nepohyblivou prekážkou a rozsahom pohybu stola môže dôjsť k rozdrveniu častí tela a majetku.

● Pri prevádzke stola dbajte na dĺžku všetkých káblov. Monitory, počítače, reproduktory, všetko,
čo má kábel, ktorý nie je dostatočne dlhý pre rozsah pohybu stola, by mohlo byť stiahnuté alebo
by sa mohli pretrhnúť jeho káble. predmety stiahnuté zo stola môžu spôsobiť pád iných
predmetov.

● Tento návod na obsluhu poskytnite všetkým používateľom, inštalatérom alebo pracovníkom
technickej podpory, ktorí výrobok obsluhujú.

POUŽITIE
●Tento výškovo nastaviteľný stôl má elektrické motory a je určený len na použitie v suchých
pracovných priestoroch.

● Výška stola je nastaviteľná tak, aby ho bolo možné umiestniť do ergonomicky najvhodnejšej
výšky.

● Tieto stoly sú určené len na účely opísané v tejto príručke.
● Nemali by sa používať v prostredí s vysokou vlhkosťou alebo vlhkosťou.
● Akékoľvek iné použitie je na riziko používateľa.
● Nepohybujte sa, neplazte sa ani neležte pod rámom stola. Na rám stola si nesadajte ani na ňom
nestojte.

● Stôl by nikdy nemali používať deti, pokiaľ nie sú pod dohľadom dospelých.

ZODPOVEDNOSŤ
● Výrobca v žiadnom prípade neakceptuje nároky na záruku alebo zodpovednosť za škody
spôsobené nesprávnym používaním alebo manipuláciou s rámom stola, okrem tých, ktoré sú
opísané v tomto návode na obsluhu.

BEZPEČNOSŤ A UPOZORNENIA
● Po zostavení stola nastavte nohy tak, aby bol stôl v rovine a neposúval sa. Potom pripojte stôl
do zásuvky 110 V alebo 220 V a stôl je pripravený na používanie.

● Skontrolujte, či nedošlo k zaseknutiu káblov.
●Vyberte pre stôl také umiestnenie, ktoré je v bezpečnej vzdialenosti od okenných rámov,
radiátorov, nábytku atď. atď. tak, aby sa ľudia o stôl nezasekli alebo nezasekli.

●Po zmontovaní pri premiestňovaní stola NEZDVIHÁVAJTE stôl za pracovnú dosku.
●Takýto spôsob zdvíhania môže namáhať spojovacie prvky spájajúce základňu stola s pracovnou
doskou.

●Stôl úplne spustite a potom ho zdvihnite uchopením za hornú časť základne stola alebo najprv
odoberte pracovnú dosku.



KOMPONENTY/DIELY

Číslo Názov Obrázok Množstvo

A Legs 2

B Crossbars 2

C Side Brackets 2

D Feet 2

E Power Line 1

F Controller 1

H Leveling Studs 4

I Wire Clips 8

J 4mm Allen Wrench 1

K Screws M6X12 34

L Screws M6X35 10

M Control Box 1

N Self-drilling screws 20

0 Hexagon Bar 1

T Lockable Wheels 4

Poznámka:Ak používate vlastný pracovný stôl, zlikvidujte držiak obrazovky (Q) a výstupný
box (P) v taške na príslušenstvo sami.V taške je 14 skrutiek m6x12 (K), ktoré sú nadbytočné.



NÁVOD NAMONTÁŽ

KROK1
Položte ľavú nohu (časť A) a pravú nohu (časť A) a na nohy položte jednu priečku
(časť B). Pomocou 4 mm imbusového kľúča (časť J) zasuňte štyri skrutky M6X12
(časť K) do otvorov pre priečku a nohy.
Pootočte každou skrutkou len o niekoľko otáčok.Keď sú všetky skrutky M6X12
navlečené, vráťte sa späť a utiahnite všetky zostávajúce skrutky.

KROK2
Ďalšie priečniky (časť B) umiestnite na druhú stranu nôh.
Utiahnite na ňom štyri skrutky M6X12 (časť K) pomocou 4 mm imbusového kľúča (časť J).



KROK3
Na dve nožičky (časť D) nasaďte štyri vyrovnávacie kolíky (časť H) a utiahnite ich.
Na spodnú časť nôh stola nasaďte dve stolové nohy a utiahnite osem skrutiek M6X35
(časť L).

KROK4
Otočte rám stola rovno.Pripevnite k rámu dve bočné konzoly (časť C) a potom
utiahnite štyri skrutky M6X12 (časť K) pomocou imbusového kľúča 4 mm (časť J).



KROK5
Pripevnite riadiacu skrinku (časť M) na nosník pomocou skrutiek M6X12 (časť
K) pomocou imbusového kľúča 4 mm (časť J).

KROK6
Pripevnite bočné konzoly (časť C) na dosku (časť P) pomocou skrutiek M6*12 (časť
K) pomocou 4mm imbusového kľúča (časť J).Pripevnite skrutky M6*12 a nosníkové
skrutky k spodnému panelu pomocou 4mm imbusového kľúča (časť J).
Poznámka: Ak používate vlastnú pracovnú plochu, použite radšej samovrtné skrutky.



KROK7
Pripojte regulátor, riadiacu jednotku, motor a napájací zdroj.

Káble pripnite pomocou drôtených svoriek (časť I) vložených
pod pracovnú plochu. Potom ho zapnite a používajte.



POKYNY NA ZOBRAZENIE

DÔLEŽITÉ Pred použitím musíte stôl RESETOVAŤ.

Nastavenie RESET

Spôsob 1: Stlačte a podržte súčasne tlačidlá„⋀ “ a „V“ na

slúchadle na niekoľko sekúnd, kým nebudete počuť pípnutie. Uvoľnite

tlačidlá.Stôl pôjde automaticky, kým sa nezobrazí 69, a

resetovanie je úspešné.

Nastavenie výšky Nahor: Stlačte tlačidlo nahor„⋀ “. Nadol: Stlačte tlačidlo nadol „V“.

Displej prepínača Keď je stôl v najnižšej polohe, stlačte 2-krát tlačidlo „V“, čím sa cm
prepnú na palce.

Výška pamäte

Stlačte a podržte ktorékoľvek z pamäťových tlačidiel (1,2,3 alebo 4), kým
nebudete počuť pípnutie.Uvoľnite tlačidlo a táto výška polohy sa uloží do
pamäte.
Keď je potrebné použiť pracovnú výšku pamäte, stlačte tlačidlo pamäte
polohy a stôl sa automaticky nastaví na výšku pamäte.
Poznámka: tento stojaci stôl má 4 rôzne pamäťové výšky. uložené pamäťové
polohy sú platné aj po vypnutí napájania. pomocou tlačidiel nahor a nadol
môžete nastaviť stojaci stôl na výšku, ktorú potrebujete na prácu.

Sprievodca riešením problémov:
Ak váš stojaci stôl nefunguje správne, možno ho budete musieť resetovať. Ak sa zobrazí
akýkoľvek chybový kód, musíte ho resetovať.

Údržba a zohľadnenie:
1.Počas každodennej údržby použite čistú mäkkú handričku na odstránenie povrchového prachu. Na
utieranie povrchu stola nepoužívajte mokrú handričku ani tvrdý materiál.
Vyhnite sa kontaktu povrchu s chemikáliami na báze kyselín.
2. V prípade miernych škrabancov jemne utrite mäkkou handričkou, škrabance môžete vyhladiť.
Vyhnite sa pripevneniu pásky priamo na vonkajší povrch kovových nôh, aby ste zabránili odlupovaniu
farby.



Elektromos állítható
magasságú állóasztal keret

HASZNÁLATIKÉZIKÖNYV



FONTOS INFORMÁCIÓK FIGYELMESEN OLVASSA EL.
ŐRIZZE MEG EZT AZ INFORMÁCIÓT TOVÁBBI REFERENCIAKÉNT.

BIZTONSÁGI ÉS FIGYELMEZTETÉSEK
● A termék nem megfelelő használata vagyoni vagy testi sérülést okozhat.

-Az asztal használata előtt minden oldalról ellenőrizze a környezetet. testrészek és tárgyak összezúzódhatnak, ha
beszorulnak egy mozdulatlan akadály és az asztal mozgástartománya közé.

● Győződjön meg arról, hogy az asztal működtetésekor minden kábel hosszát figyelembe vette.Monitorok, számítógépek,
hangszórók, bármi, aminek a kábele nem elég hosszú az asztal mozgástartományához, lehúzódhat vagy elszakadhatnak a
vezetékei.Az asztalról lehúzott tárgyak más tárgyak leesését okozhatják.

● Kérjük, adja át ezt a kezelési útmutatót a terméket üzemeltető felhasználóknak, telepítőknek vagy a termékkel
foglalkozó támogató személyzetnek.

HASZNÁLAT

● Ez az állítható magasságú íróasztal elektromos motorral rendelkezik, és csak száraz munkaterületen való használatra
készült.

● Az íróasztal magassága állítható, így az ergonómiailag legmegfelelőbb magasságba állítható.

● Ezek az íróasztalok kizárólag a jelen kézikönyvben leírt célokra készültek.

●Nem használhatók magas páratartalmú vagy nedves környezetben.Minden más használat a felhasználó kockázatára
történik.

● Ne mozogjon, kússzon vagy feküdjön az asztalkeret alatt.Ne üljön vagy álljon az asztalkereten.

● Gyermekek csak felnőttek felügyelete mellett használhatják az íróasztalt.

LABILTY
● A gyártó semmilyen körülmények között nem fogad el garanciális igényeket vagy felelősségre vonási igényeket az
asztali keret vessző nem megfelelő használata vagy kezelése által okozott károkra, kivéve azokat, amelyek amelyeket ez a
kezelési útmutató leír.

BIZTONSÁG ÉS FIGYELMEZTETÉSEK
●Az asztal összeszerelése után állítsa be a lábakat úgy, hogy az asztal vízszintes legyen, és ne mozduljon el a helyzete.Ezt követően
csatlakoztassa az asztalt 110 vagy 220 V-os konnektorhoz, és az asztal használatra kész.

● Ellenőrizze, hogy a kábelek ne akadjanak el.

●Válasszon olyan helyet az íróasztal számára, amely biztonságos távolságra van az ablakkeretektől, radiátoroktól, bútoroktól

stb.hogy az emberek ne akadjanak be vagy ne szoruljanak be az íróasztalba.

●Az összeszerelés után, az asztal mozgatásakor NE emelje fel az asztalt az asztallapnál fogva.

●Az ilyen módon történő emelés megterhelheti az íróasztal alapját az asztallaphoz rögzítő kötőelemeket.

● Engedje le teljesen az íróasztalt, majd emelje fel az íróasztalt úgy, hogy először megragadja az asztallap tetejét vagy eltávolítja az
asztallapot.



ALKATRÉSZEK/RÉSZEK

Szám Név Kép Mennyiség

A Legs 2

B Crossbars 2

C Side Brackets 2

D Feet 2

E Power Line 1

F Controller ◎ 1

G Extension Line 1

H Leveling Studs 4

I Wire Clips 8

J 4mm Allen Wrench 1

K Screws M6X12 34

L Screws M6X35 10

M Control Box 1

N Self-drilling screws 20

0 Hexagon Bar 1

T Lockable Wheels 4

Megjegyzés:Ha saját asztali számítógépet használ, kérjük, hogy a képernyőkonzolt (Q) és a
kimeneti dobozt (P) a tartozéktáskában lévő 14 m6x12 csavar (K) felesleges.



ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ

LÉPÉS 1
Fektesse le a bal lábat (A rész) és a jobb lábat (A rész), és helyezzen egy keresztrudat
(B rész) a lábakra.Helyezzen be négy M6X12 csavart (K rész) a keresztrúd és a lábak
lyukain keresztül a 4 mm-es imbuszkulcs (J rész) segítségével.
Forgassa el minden egyes csavart csak néhány fordulatot.Amikor az összes M6X12
csavar be van csavarozva,menjen vissza és húzza meg a maradék csavarokat.

LÉPÉS 2
Helyezzen egy másik keresztrudat (B rész) a lábak másik oldalára.
Húzza meg rajta a négy M6X12-es csavart(K rész)a 4 mm-es imbuszkulccsal(J rész).



LÉPÉS 3
Helyezzen négy szintezőcsapot (H rész) két lábra (D rész), és húzza meg őket.
Helyezzen két asztallábat az asztallábak aljára,majd húzzon meg nyolc M6X35
csavart(L rész).

LÉPÉS 4
Fordítsa egyenesre az asztali keretet.Csatlakoztassa a két oldalsó konzolt (C rész)
a kerethez, majd a 4 mm-es imbuszkulccsal (J rész) húzza meg a négy M6X12-es
csavart (K rész).



LÉPÉS 5
Rögzítse a vezérlődobozt (M rész) a gerendára M6X12 csavarokkal (K rész) 4
mm-es imbuszkulccsal (J rész).

LÉPÉS 6
Rögzítse az oldalsó konzolokat (C rész) a táblára (P rész) M6*12-es csavarokkal (K
rész) 4 mm-es imbuszkulccsal (J rész).Rögzítse az M6*12-es csavarokat és a
gerendacsavarokat az alpanelhez 4 mm-es imbuszkulccsal (J rész).
Megjegyzés: Ha saját asztallapot használ, használjon helyette önfúró csavarokat.



LÉPÉS 7

Csatlakoztassa a vezérlőt, a vezérlődobozt, a motort és a tápegységet.

Csatlakoztassa a vezetékeket az asztal alá ragasztott
drótklipszekkel (I. rész). Ezután kapcsolja be a készüléket a
használathoz.



MEGJELENÍTÉSI UTASÍTÁSOK

FONTOS Használat előtt vissza kell állítani az íróasztalt.

RESET beállítás
1. módszer:Tartsa lenyomva a „△” és a „V” gombokat a vezérlőn egyszerre
másodpercekig, amíg hangjelzést nem hall.Engedje el a „△” és a „V” gombot.

A pult automatikusan elindul, amíg a 69-es értéket nem mutatja, és a visszaállítás
sikeresnek bizonyul.

Magasság beállítása Fel: Nyomja meg a felfelé „A” gombot Le: Nyomja meg a lefelé „V” gombot
Kapcsoló kijelző Nyomja meg 2-szer a „V” gombot, amikor az asztal a legalacsonyabb pozícióban van, hogy a

cm-t inch-re váltson.

Memória magasság

Nyomja meg és tartsa lenyomva bármelyik memóriagombot (1,2,3 vagy 4), amíg egy
hangjelzést nem hall, és ne kapcsolja ki.
Engedje el a gombot, és ez a pozíciómagasság el lesz tárolva a memóriában.
memóriába.
Amikor a memória munkamagasságát kell használni,nyomja meg a memória pozíció
gombot és az asztal automatikusan beáll a memória magasságára.
Megjegyzés:Ez az állóasztal 4 különböző magasságú memóriával rendelkezik.A memória
tárolt pozíciók a kikapcsolás után is érvényesek.a fel és le gombok segítségével állíthatja
be az állóasztalt a munkához szükséges magasságra.

Hibaelhárítási útmutató:
Ha az állóasztal nem működik megfelelően, akkor lehet, hogy vissza kell állítani.Ha
bármilyen hibakód jelenik meg, akkor vissza kell állítani.

Karbantartás és megfontolás:
Ne használjon nedves ruhát vagy kemény anyagot az asztal felületének letörléséhez.
Kerülje a felület savas kémiai anyagokkal való érintkezést.
2. Enyhe karcolások esetén óvatosan törölje le egy puha ruhával, kisimíthatja a karcolásokat.
Kerülje a szalag közvetlen rögzítését a fémlábak külső felületére, hogy megakadályozza a festék
leválását.
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